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Les partenaires / Partners

Salle	de	concerts/Concertzalen Festivals Experts

Versant
français/	
Franse	kant

Versant
flamand/	
Vlaamse	kant

Versant	
wallon/	Waalse	
kant
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Durée du Programme: 2014-2020 ( 
5ème période de programmation)
5 régions en France et en Belgique
Budget: 170 millions d’Euros répartis 
sous 4 axes d’actions
Fonds: FEDER
Looptijd van het programma: 2014-
2020 (5de programmeringsperiode)
5 regio's in Frankrijk en België
Budget: 170 miljoen euro verdeeld over 
de 4 thema’s van de samenwerking
Fondsen: EFRO

Le Programme/ Het programma INTERREG V
France – Wallonie - Vlaanderen



LA STRATÉGIE : 4 AXES PRIORITAIRES
DE STRATEGIE: 4 PRIORITAIRE ASSEN

Améliorer et soutenir 
la collaboration transfrontalière 
en recherche et 
innovation

Verbeteren en ondersteunen 
van de grensoverschrijdende 
samenwerking op het gebied 
van onderzoek en innovatie

Accroître la compétitivité 
transfrontalière des PME

Vergroten van het 
grensoverschrijdend 
concurrentievermogen 
van de KMO’s

Protéger et valoriser 
l’environnement par une 
gestion intégrée des 
ressources transfrontalières

Beschermen en valoriseren 
van het milieu door een 
geïntegreerd beheer van de 
grensoverschrijdende 
hulpbronnen

Promouvoir la cohésion et 
l’identité commune des 
territoires transfrontaliers

Bevorderen van de cohesie 
en van de 
gemeenschappelijke 
identiteit van de 
grensoverschrijdende 
gebieden



LE TERRITOIRE DE COOPÉRATION
HET SAMENWERKINGSGEBIED



Axes de travail des partenaires/ 
Actielijnen van de partners

• Observer – Mutualiser / Observeren - spreiden
• Expérimenter dans le champ du développement durable/ Experimenteren on de Duurzame 

ontwikkeling
• Partager / Delen

= Contribuer au développement durable dans une démarche d’amélioration continue/ 
Bijdragen tot duurzame ontwikkeling in het kader van een continu verbeteringsproces



Le Développement Durable/ Duurzame ontwikkeling

Le développement durable (rapport 
Brundtland 1987) / Duurzame ontwikkeling 
(Brundtland-rapport 1987): 

« Prendre en compte les désirs, les potentiels
et les besoins des populations d’ aujourd’hui,
en commençant par les plus démunies, tout
en veillant à laisser aux générations futures
la possibilité de satisfaire les leurs. »

Þ Protection	de	l’environnement/	Milieubescherming
Þ Économie	responsable/	Duurzame	economie
Þ inclusion	sociale/	Sociale	integratie
Þ +	Culture	/	+	Cultuur	



Liens DD & RSE/RSO –
Verband tussen duurzame ontwikkeling en MVO

« La responsabilité sociétale peut-être définie comme l’application du développement durable aux entités 
économiques »

La Responsabilité Sociétale des Organisations (RSO), Yoann Zaouche, Le Think tank européen Pour la Solidarité

• Le Développement Durable peut être considéré comme un objectif = MACRO
Duurzame ontwikkeling kan als een doelstelling worden gezien = MACRO 

• la Responsabilité Sociétale peut être considérée comme un moyen = MICRO
Maatschappelijk verantwoord ondernemen kan als een middel gezien worden = MICRO



Liens DD & Secteur culturel - Verband tussen duurzame 
ontwikkeling en de culturele sector

La culture ne fait pas partie des secteurs les plus impactant pour le climat. Et pourtant…./
De teelt is niet een van de sectoren met de grootste impact op het klimaat. En toch ....



Diagnostic
Évaluation		
Charte
Diagnose
Evaluatie
Handvest

Management
administratif	&	
financier	
Administratieve	
en	financiële	
Management

Présentation des modules / Presentatie van het modules

1/Gestion	du	projet
Projectbeheer

2/	Communication
Communicatieactiviteiten

4/	Expérimentations	et	actions	
innovantes/	Innoverende	
experimenten	en	acties

Environnement
social
Économie
Milieu
Sociaal
Economie

5/	
Dissémination	
Verspreiding

grand	public
filières

réseaux	pros
grote	publiek

Kanalen
pros	netwerken

3/	Référentiel	commun
Gemeenschappelijk	referentiekader

Spécifique	
Relais
Specifiek
Reeds bestaand



Le budget/ Begroting

Coût total / Totale kost : 3.658.460,50 €
Part FEDER / FEDER-aandeel : 1.829.230,23 €

Avec le soutien financier de / Met de financiële steun van



• Création d’outils / Creatie instrumenten
• 17 actions expérimentales innovantes et transfrontalières / 17 grensoverschrijdende 

innovatieve experimenten
• 8000 nuitées / 8000 overnachtingen
• 3400 bénéficiaires (emploi et formation) / 3400 begunstigden (vorming en 

werkgelegenheid)
• Sensibilisation et mobilisation du grand public / Sensibilisering en mobilisering van het 

grote publiek
• Développement de filières / Ontwikkeling van netwerken
• Sensibilisation des réseaux de professionnels / Sensibilisering professionele netwerken

Résultats attendus / verwachte resultaten 



Les publics visés/ Doelgroepen :

• Les équipes/De teams
• Les publics/Het publiek
• Les parties-prenantes plus larges/ Grotere stakeholders
• Les professionnels et étudiants/ Professionals en studenten
• Les personnes éloignées de l’emploi et de la formation / Mensen die ver van werk en 

opleiding staan 
• Les personnes vulnérables/ Kwetsbare personen

= 400 000 personnes par an /400.000 mensen per jaar

Publics touchés attendus / verwachte publieksbereik



Management
administratif	&	
financier	
Administratieve	
en	financiële	
Management

Présentation des modules /presentatie van het modules

Gestion	du	projet
Projectbeheer



Gestion du projet - Projectbeheer

11 structures partenaires/ 11 partnerorganisaties
une vingtaine de personnes affectées au projet/ ongeveer 20 
mensen toegewezen aan het project
Des réunions de coordination/ Coördinatievergaderingen
Des rencontres informelles/ Informele vergaderingen
Des teambuiding/ Teambuilding



Diagnostic
Évaluation		
Charte
Diagnose
Evaluatie
Handvest

Référentiel	commun
Gemeenschappelijk	referentiekader

Observer - Mutualiser
Observeren - spreiden



Accompagnement dans la démarche/
Ondersteuning bij het proces

• Ateliers de co-construction/ co-constructie workshops

Thèmes d’ateliers: vision & charte – diagnostic environnemental – plan d’actions, etc.
workshopthema’s: visie & handvest – milieudiagnose - actieplan



Méthodologie de travail /  Werkmethode

• Discussions entre les partenaires sur des pistes d’actions et des domaines d’actions/ 
Besprekingen tussen de partners over de te volgen koers en de actiegebieden

• Positionnement des partenaires en fonction des besoins et attentes/ Positionering van de 
partners op basis van behoeften en verwachtingen

• Développement des actions par petit groupe/ Ontwikkeling van acties in kleine groepen

• Partage du retour d’expérience au reste des partenaires/ Feedback delen met de rest van de 
partners



La charte d’engagement /Verbintenishandvest

Co-écriture/  Samen geschreven

Affichage dans nos lieux et lors de nos 
événements / Affichering op onze locaties 
en tijdens onze evenementen 

Signature officielle/ Officiële handtekening

Travail sur la vision de notre métier en 2050 
/ Werken aan de visie van ons beroep in 
2050



Diagnostics, auto-évaluations/Diagnostiek, zelfevaluaties

• Bilan carbone (-> Focus) / Koolstofvoetafdruk (-> 
Focus)

• Pesée des déchets/ Het wegen van afval
• Consommations électriques / Elektriciteitsverbruik
• Systèmes de ventilation/ chauffage / Ventilatie-

/verwarmingssystemen
• Politique d’achats/ Aankoopbeleid



• Questionnaire sur la mobilité des publics/ Vragenlijst over de mobiliteit van de doelgroepen
• Enquêtes sur les publics / Enquêtes publiek
• Questionnaire sur les stands de restauration du festival de Dour par 3D Asbl et Ecores / Vragenlijst op de 

restaurant-stands tijdens het Dour-festival van 3D Asbl en Ecores
• Questionnaire Tourisme remplis par les partenaires/ vragenlijst omtrent Toerisme ingevuld door de 

partners

Questionnaires / Vragenlijsten

Oui	 6
Non	 14

0 1
Le	Bio 2
Emballage	biodégradable 1
Manger	végétalien 1
Manger	responsable 1
Manger	équilibré 1
Cultiver	son	jardin	 1
Circuit	court 2

à	100% 0
>75% 3
>50% 4
>25% 5
Non 8

Végétariens	 8
Végétaliens	 6
Aucuns 12

Oui	 3
Non 17

Oui 3
Non 17

Oui	 8
Non	 12

2.	Utilisez	vous	des	produits	issus	du	hainaut	?

3.	Proposez	vous	des	plats	:

5.	Adaptez	vous	vos	menus	aux	produits	de	saison	?	

6.	Utilisez	vous	des	produits	issus	de	l'agriculture	biologique	?	

4.	Proposez	vous	des	plats	de	taille	différente	?

Limites

Questionnaire du 11/07/2018 : Stand Food Dour Festival
20	Stands	intérrogés

1.	Connaissez	vous	les	critères	d'alimentation	durable	?

1.1.	Si	oui,	lesquels	?	



• Étude environnementale/ Milieueffectrapport

Études/ Studies



• Étude socio-économique/ Socio-economisch onderzoek



• Recherches et propositions d’IMOG en matière de collecte - Onderzoek en voorstellen van 
IMOG rond afvalinzameling

• Benchmark mobilité et covoiturage / benchmark mobiliteit & carpoolen

Benchmarks par les partenaires/ Benchmarks
door partners



• Benchmark Festivals / Tourisme / Digital/ Handicap /Benchmark Festivals / Toerisme/ 
Digitalisering/ Handicaps

• Benchmark communication durable/ promotion de DEMO via les stands DEMO/ 
Benchmark duurzame communicatie /promotie van DEMO via de DEMO stand

Benchmarks par des étudiants/
Benchmarks door studenten



Création d’outils en commun/
Totstandbrenging van gemeenschappelijke 

• Charte d’engagement/ Verbintenishandvest
• Signalétique de consignes de tri DEMO/ Bewegwijzering voor DEMO-sorteerinstructies



Labellisation/ Kwalificatie



Expérimentations	et	actions	
innovantes/	Innoverende	
experimenten	en	acties

Environnement
social
Économie
Milieu
Sociaal
Economie



Actions dans le domaine environnemental/ 
Acties op milieugebied

• Gestion des déchets
Réduction
Collecte, tri, recyclage
Sensibilisation 

• Eco-conception, réemploi
• Gestion de l’eau
• Energie
• Ressources naturelles, biodiversité,
plantation,végétalisation
• Qualité de l’air
• Mobilité
• Alimentation

• Afvalbeheer:
Vermindering
Inzameling, sortering, recyclage
Sensibilisering 

• Ecologisch ontwerp, hergebruik
• Waterbeheer
• Energie
• Natuurlijke hulpbronnen, biodiversiteit, 

aanplanting, vergroening
• Luchtkwaliteit
• Mobiliteit
• Voeding



• Réduction des consommations de ressources naturels et fossiles/ Vermindering 
van het verbruik van natuurlijke hulpbronnen en fossiele grondstoffen

• Réduction des déchets- Vaisselle réutilisable/ Afval vermindering herbruikbaar
eetgerei



• Gestion en lien avec la vaisselle réutilisable: remplissage, collecte, nettoyage/
Beheer met betrekking tot herbruikbaar servies: vullen, inzamelen, schoonmaken



• Recyclage des déchets/ Recyclen van afval



• Dispositifs de tri, collecte des déchets/ Afval: Sorteerbeleid, afvalinzameling



Test du rouleau à mégots
/ Testen van peukenroller

• Collecte des mégots / Inzamelen van peuken



• Recyclage des mégots/ Recyclage van sigarettenpeuken



• Sensibilisation / sensibilisering

Par une signalétique claire/ 
Door een duidelijke bewegwijzering



• Sensibilisation / sensibilisering

In line with our sustainable story, 4AD chooses Dopper! 

 

 

 

9 Reusable 

9 Tap water 

9 Reduce plastic waste 

9 BPA-free  

9 Hygienic 

 

You can find the filled bottles on the 
stage. Leave your used Dopper bottle 
in the provided crate on stage so we 
can reuse it. Thank you for your 
cooperation! 

 

 

Par de la 
communication 
(affichettes, 
capsules vidéos)
/ Via 
communicatie 
(posters, 
videoclips)

Par des nettoyages de la nature et de ses données numériques/ Door 
het opruimen van de natuur en aan de hand van digitale gegevens



• Eco-conception d’éléments de scénographie et de décoration /
Eco-ontwerp van scenografische elementen en decoratie

Réemploi de matériaux ( bâches, tissus, mobiliers) 
pour en faire des éléments de décoration, de pause 
détente ou d’îlots de tri / Hergebruik van materialen 
(dekzeilen, stoffen, meubilair) om er decoratieve en 
ontspanningselementen of sorteereilanden van te 
maken   



• Eco-conception d’éléments de scénographie et de décoration /
Eco-ontwerp van scenografische elementen en decoratie

Scénographie en palettes de bois ( à condition que les palettes soient 
locales et réutilisées d’années en années) / Inrichting met houten 
paletten (op voorwaarde dat de paletten lokaal zijn en jaar na jaar 
opnieuw worden gebruikt)



• Réemploi (suite) /Hergebruik (vervolg)



• Gestion de l’eau/ waterbeleid

Utilisation d’eau du robinet, 
récupération d’eau de pluie, 
traitement de l’eau usées / 
Gebruik van leidingwater, 
regenwateropvang
Waterzuivering



• Énergie/ Energie



• Énergie/ Energie



• Biodiversité / Biodiversiteit



• Plantation d’arbres et végétalisation/ boomplantacties, vergroeningsacties



• Qualité de l’air/ uchtkwaliteit
• Lutte contre les pollutions et produits chimiques/ 
Bestrijding van chemische verontreiniging en producten

Nettoyage par les micro organismes
/ reiniging door micro organismen



• Mobilité/ Mobiliteit



• Mobilité/ Mobiliteit

Incitation à la mobilité douce / Stimuleren van milieuvriendelijke vervoerswijzen



Incitation au covoiturage/ Aanzetten
tot carpoolen

• Mobilité/ Mobiliteit



• Mobilité/ Mobiliteit



• Alimentation responsable (saine, low carbone)/ Verantwoord eten (Gezonde
voeding, lage koolstof)

Catering veggie



• Création d’une base de données de recettes/
creatie van een databank met recepten



• Formation des chefs cuistos à la cuisine pour une alimentaire saine et 
responsable , cours de cuisine vegan, conférences, etc. / Opleiding van koks in 
veganistisch koken, kookcursussen voor een gezonde en verantwoorde keuken, 
conferenties, enz.



Actions dans le domaine social et sociétal/
Acties op sociaal en maatschappelijk gebied

• Accessibilités:
Physique 
Tarifaire
Accès à la culture/ actions culturelles

• Création de lien social, ateliers…
• Capabilité 
• Prévention
• Lutte contre les inégalités et les discriminations

• Toegankelijkheid:
Fysieke toegankelijkheid
Betaalbaarheid
Toegang tot cultuur/culturele acties
• Creëren van sociale banden

• Vermogen 

• Preventie

• Strijd tegen ongelijkheid en discriminatie



• Accessibilité aux personnes en situation d’handicap / Toegankelijkheid
voor mensen met een beperking



• Aménagement pour l’accessibilité aux Personnes en Situation d’Handicap/
Arrangement voor Toegankelijkheid voor minder validen



• Achat / location/ création d’équipements / Aankoop / Huur / creatie van uitrusting



• Aménagements pour les personnes sourdes et malentendantes/ Inrichtingen
voor doven en slechthorenden



Formation à la langue des signes française / Opleiding Franse Gebarentaal
Formation sur l’accueil des PMR sur l’éco-weekend #2 / Opleiding rond het ontvangen
van mensen met een fysieke beperking tijdens eco-weekend #2

• Formation/ Opleiding

Aftermovie	Handicap



Sensibilisation des festivaliers /sensibilisering festivalgangers

• Sensibilisation / Sensibilisering



• Communiquer, informer les personnes en situation d’handicap /
Communiceren naar mensen met een beperking en hen informeren



• Site de référencement pour l’accessibilité handicap /
verwijzingsplatform voor de toegankelijkheid voor gehandicapten



• Labellisation/ Kwalificatie

• Tourisme	et	handicap

• INTER



• Accès à la culture/ Toegang tot cultuur

Organisation d’une fête / concert  pour des 
personnes en situation d’handicap par 4AD / 4AD: 
Feest/concert voor mensen met een beperking

Organisation de concert en chant signé/ 
Organisatie van een concert in gebarentaal



• Programmation d’artistes et de musiciens en situation d’handicap /
Programmering van artiesten en muzikanten met een handicap 



• Conception universelle/ universeel ontwerp



• Intégration à la vie associative et professionnelle/ Integratie in het verenigings
- en beroepsleven



• Soutien aux associations d’aide des personnes en situation d’handicap/ 
Steun voor verenigingen die mensen met een handicap helpen



• Accessibilité tarifaire/ Betaalbaarheid

- Politique tarifaire/Prijzenbeleid (UITPAS, Crédits loisirs, etc)

- Médiation culturelle/ Culturele bemiddeling



Via des ateliers participatifs/ via 
Participatieve Workshops

Par la formation…/ via
opleidingen …

• Accès à la culture & Insertion par la culture /Via toegang tot cultuur & 
Integratie d.m.v cultuur

Par la création artistique/Door
artistieke creatie



Temps d’échanges, visites de salle, 
invitation aux concerts /
Uitwisselingsmomenten, Bezoeken aan
de zalen

• Accès à la culture pour les groupes en situation d’exclusion: actions en 
faveur des réfugiés/ Toegang tot cultuur voor groepen in situaties van 
uitsluiting: acties ten voordele van vluchtelingen



Organisation de concerts programmant des musiciens en situation d’exclusion/ Organisatie
van concerten met muzikanten die in een uitsluitingssituatie verkeren

• Accès à la culture pour les groupes en situation d’exclusion: actions 
en faveur des réfugiés/ Toegang tot cultuur voor groepen in 
situaties van uitsluiting: acties ten voordele van vluchtelingen



• Ateliers et actions organisés à destination de publics vulnérables / Workshops  
en acties voor kwetsbare doelgroepen

Ateliers Cuisine, menuiserie, zéro déchets, couture, Opération rangement /
Kookworkshop, houtbewerking, zero waste, naaien, Opruimactie



• Ateliers et formations à destination d'un public plus large/ workshops en 
opleidingen voor een ruimer publiek

Ateliers Cuisine, menuiserie, zéro déchets, couture/ Kookworkshop, 
houtbewerking, zero waste, naaien



Eco-weekend

• Communauté bénévoles/ Volunteers



• Communauté bénévoles / Volunteers

Tenue des stands DEMO par des bénévoles, implication des 
bénévoles dans des actions en lien avec le développement 
durable / Beheer van DEMO staat voor vrijwilligers, 
betrokkenheid van vrijwilligers bij acties met betrekking tot
duurzame ontwikkeling



• Projets avec les scolaires /  Projecten met scholen

Action Citoyens du futur/ Actie Burgers van de toekomst



• Projets avec les scolaires /  Projecten met scholen



• Prévention des risques en milieu festif/ Preventie van de risico's gelinkt aan
feesten

Préservation de la 
santé auditive pour 
les publics, les 
équipes, les artistes / 
Behoud van een 
gezond gehoor voor 
het publiek, de teams 
en de artiesten 



• Prévention des risques en milieu festif/ Preventie van de risico's gelinkt aan feesten



• Qualité de vie au travail, lutte contre les Risques psychosociaux / 
Levenskwaliteit, welzijn op het werk, vermindering van de psychosociale 
risico’s



• Lutte contre les discriminations/ Bestrijding van discriminatie 



Give box, collecte de produits de première nécessité, Grand goûter "À Table Ensemble » / 
donatiebox , inzamelingsactie voor basisbenodigdheden, 'eetdag "A Table Ensemble » 

• Actions de solidarité et dons/ Solidariteitsacties, giften



Actions dans le domaine économique/
Maatregelen op economisch gebied

• Circuit court/ économie locale
• Politique d’achat responsable
• Économie circulaire
• Économie Sociale et Solidaire
• Promotion des patrimoines  et développement

local via l’attractivité touristique 

• Korte keten/lokale economie
• Verantwoord inkoopbeleid
• Circulaire economie
• Sociale en solidaire economie
• Promoten van het erfgoed en lokale 

ontwikkeling door middel van toeristische 
aantrekkelijkheid 



• Circuit –court/ Korte keten



• Soutien à l’économie locale & valorisation, promotion de notre patrimoine
culinaire/ Steun aan de lokale economie & Promotie van de kringloopeconomie

Présence de producteurs.trices sur les événements, dégustations/
Aanwezigheid van lokale producenten op de evenementen, Proeverijen



• Politique d'achats responsable / Verantwoord aankoopbeleid



• Carte des prestataires responsables / Kaart met duurzame dienstverleners



Intergemeentelijke Maatschappij voor Openbare Gezondheid  
in Zuid-West-Vlaanderen 

 

Uitwerken nieuw uitleensysteem  
voor herbruikbare bekers  

ikv DEMO-project  
 
 
1. Inleiding 
 
Vanaf 1 januari 2020 worden alle Vlaamse overheden en lokale besturen verplicht om in hun eigen 
werking en op hun eigen evenementen enkel nog herbruikbare bekers/glazen te gebruiken. Ook 
verenigingen worden hiertoe verplicht indien zij niet minsten 90% van de niet-herbruikbare 
drankverpakkingen selectief inzamelen voor recyclage.  
 
Veel gemeenten en verenigingen, waaronder ook de partners van het DEMO-project, stelden aan Imog 
de vraag of wij voldoende aanbod alsook verschillende types bekers kunnen voorzien. Hierbij kwam 
ook veelal de vraag of Imog niet ook kan instaan voor de afwas, dus dat er propere bekers worden 
uitgeleend en deze vuil/niet-afgewassen terug kunnen worden gebracht.  
 
Imog is daarom aan de slag gegaan om een nieuw uitleensysteem te ontwikkelen en het huidige aanbod 
aan herbruikbare drinkbekers uit te breiden.  
 
 
2. Huidige situatie  
 
Op dag van vandaag biedt Imog elke particulier, vereniging en gemeentebestuur in de Imog-regio een 
gratis-uitleendienst aan van 25 cl bekers gemaakt van polycarbonaat in bakken van 70 bekers per 
bak.  
 
De bekers moeten afgewassen en droog terug worden gebracht. Verloren of vervuilde bekers worden 
aangerekend aan 0,70€ per beker en van de waarborg afgehouden (€ 0,20 per beker).  
 
 
3. Veranderde wetgeving 
 
In maart 2019 werd aan hoofdstuk 5 van het Vlarema enkele artikels toegevoegd die luiden als volgt:  
 

Onderafdeling 5.3.12. Voorwaarden voor het gebruik van cateringmateriaal  
 

• Art. 5.3.12.1  
Het serveren van drank in verpakkingen voor eenmalig gebruik bij publieke evenementen is verboden, 
tenzij de eventorganisator een systeem voorziet dat garandeert dat minstens 90% van de eenmalige 
verpakkingen gescheiden wordt ingezameld voor recyclage. Dit verbod gaat in vanaf 1 januari 2020. 
Vanaf 1 januari 2022 is het verbod van toepassing, tenzij de eventorganisator een systeem voorziet dat 
garandeert dat minstens 95% van de eenmalige verpakkingen gescheiden wordt ingezameld voor 
recyclage.  
 

• Art. 5.3.12.2  
Vanaf 1 januari 2020 is het voor Vlaamse overheden en lokale besturen in hun eigen werking en door 
hen georganiseerde evenementen verboden drank te serveren in cateringmateriaal voor eenmalig 

• Prêt, circulation de matériel / Ontlenen, uitwisselen van materiaal



• Initiatives en faveur de l’économie circulaire / Initiatieven ten voordele van de 
circulaire economie

Dons/ Giften Repair café/ repaircafé

Seconde vie pour des 
objets issus de 
ressourceries: déchets 
= ressources / Een
tweede leven voor
voorwerpen uit
kringloopwinkels: 
Afval = Bron



Recyclage des bâches publicitaires et des 
affiches de concert/ Recyclen van 
Reclamezeilen en concertaffiches

• Economie Sociale et Solidaire/ Sociale en solidaire economie

Travail avec des structures travaillant avec des personnes en situation d’handicap /
Samenwerking met organisaties die werken met mensen met een handicap

Ensachage de graines à semer pour la 
fabrication d’un goodies / het in zakken stoppen 

van zaad dat moet worden gezaaid voor de 
productie van goodies



Insertion Professionnelle/ Inschakeling in het beroepsleven

• Economie Sociale et Solidaire/ Sociale en solidaire economie



• Soutien au secteur du tourisme par la valorisation et la promotion du 
territoire et des son patrimoine / Ondersteuning van de toeristische sector via 
valorisatie en promotie van het grondgebied en het erfgoed

Balades à vélos pour découvrir le 
patrimoine naturel…/ fietstochten 
om het natuurlijk erfgoed te 
ontdekken ...



…agrémentées de concerts et de visites (brasseries, musées, etc.)/ 
met concerten en bezoeken (brouwerijen, musea, enz.) 

• Soutien au secteur du tourisme par la valorisation et la promotion du 
territoire et des son patrimoine /Ondersteuning van de toeristische sector via 
valorisatie en promotie van het grondgebied en het erfgoed



Randonnées pédestres, ateliers nature/  
Wandeltochten, natuurworkshops

• Soutien au secteur du tourisme par la valorisation et la promotion du 
territoire et des son patrimoine /Ondersteuning van de toeristische sector 
via valorisatie en promotie van het grondgebied en het erfgoed



Mise en avant de l’offre touristique sur les sites internet des 
partenaires / Promotie van het toeristisch aanbod op de 
websites van de partners

• Soutien au secteur du tourisme par la valorisation et la promotion du 
territoire et des son patrimoine /Ondersteuning van de toeristische sector 
via valorisatie en promotie van het grondgebied en het erfgoed



Mise en avant des solutions d’hébergements/	Promotie van accommodatie

Réalisation d’étude afin de développer des offres d’hébergements innovantes/
Uitvoering van studies om een innovatief accommodatieaanbod te ontwikkelen 

• Soutien au secteur du tourisme par la valorisation et la promotion du 
territoire et des son patrimoine /Ondersteuning van de toeristische sector 
via valorisatie en promotie van het grondgebied en het erfgoed



• Rapprochement avec les organismes de tourisme/ Samenwerkingsverbanden 
met de toeristische organisaties

Formation des partenaires
sur le sujet du tourisme / 
Opleiding van partners op 
het gebied van toerisme

Participation à des temps organisés par les organismes de 
tourisme pour faire connaître son offre / Deelname aan 
evenementen die door toeristische organisaties worden 
georganiseerd om hun aanbod meer bekendheid te geven 



Dissémination	
Verspreiding

grand	public
filières

réseaux	pros
grote	publiek

Kanalen
pros	netwerken



• Par des stands DEMO sur les événements de partenaires / Organisatie van 
DEMO-stands op de evenementen van partners/ 

Sensibilisation du grand public/ Bewustmaking van het 
grote publiek



• Par des stands DEMO sur d’autres événements/ Aan de hand van DEMO-stands op 
andere evenementen



• Par le jeu…/ via spelletjes



• Par des spectacles/ door middel van voorstellingen



• Par des animations participatives/ door participatieve animatie



• Par des ateliers, conférences/ Door workshops, conferencies



• Organisation de lieux type « agora » dédiés au développement durable sur les 
festivals/ Organisatie van bijeenkomsten van het type "agora", gewijd aan 
duurzame ontwikkeling tijdens festivals



• Eco-visites pour le grand public/ Ecologische bezoeken voor het grote publiek



• Capsules Vidéos/ Videocapsules



Soutien aux filières naissantes / Steun aan beginnende
netwerkingen



• Move Up Festival



Participation - Intervention lors 
d’événements dans les secteurs de 
la Musique, de la coopération / 
Deelname – tussenkomst tijdens
evenementen in de muzieksector
en de coöperative sector

Sensibilisation des professionnels / bewustmaking
van de professionals

Networking, Essaimage / 
Netwerken - Uitzaaien



• Éco visites pour la sphère professionnelle / Eco-bezoeken voor de
professionele sector

Organisation d’éco-visites/ Organisatie van ECO
Bezoeken

Participation à des Éco-visites d’autres festivals/ 
Deelname aan ECO-bezoeken op andere festivals



• Fiches – pratique / Praktische fiches



• Interventions – échanges avec des étudiants et universités /
Discussies – uitwisselingen met studenten en universiteiten



Présentation des modules /presentatie van het modules

Spécifique	
Relais
Specifiek
Reeds bestaand

2/	Communication
Communicatieactiviteiten



• Spécifiquement développées pour le projet/ Specifiek ontworpen voor het project

à Site Web/Website
à plaquette/ Bordje
à Réseaux sociaux/ Sociale netwerken
à Newsletters / Nieuwsbrieven

à goodies

à Relations publiques/ Public Relations

Activités de communication/ Communicatieactiviteiten



• Existantes chez les partenaires redéployées pour le projet/ die reeds bestaan bij de
partners en voor het project opnieuw georganiseerd worden



Résultats/ Resultaten

• 26 offres et services 
• 14366 nuitées
• 1 667 558  personnes touchées par le projet

Parmi elles, 3228 personnes bénéficiant d’actions en faveur de l’emploi et de la formation

• 26 aanbiedingen en diensten 
• 14366 nachten
• 1 667 558 personen geholpen door het project 

Daaronder 3228 personen die kunnen rekenen op werkgelegenheids- en opleidingsacties



Limites/ Grenzen

• Technologiques : Application Green Miles, le vélo “recharges ton portable” /
Technologische (Green Miles app), De stroomopwekkende fiets

• Réglementation/ Regelgeving
• Fausse bonne idée/ Een vals goed idee
• Hétérogénéité des partenaires / Heterogeniteit van partners 

ben je
te voet of 

met de
�P_^*

Verzamel jouw
‘Green Miles’
met onze APP & 
wordt beloond!



Le Grand Mix  - Mathias Petit Berghem
mathias@legrandmix.com
+33 3 20 70 02 33 


